
 

 Men u 
PŘEDKRM 

Pralinky z kozího sýra s pomerančovou marmeládou na carpacciu z marinovaných  
ředkviček a rozpečnou bagetkou 

Goat cheese pralines on marinated carpaccio radishes and orange marmalade 
Ziegenkäsepralinen auf mariniertem Carpaccio Radieschen und Orangenmarmelade 

 
(1,7)                      145,- 

 

Tataráček z uzeného lososa a avokáda s créme fraichem na salátku z marinovaného 
fenyklu s hořčicovo medovým dresinkem a rozpečenou bagetkou 

Smoked salmon and avocado tartare with crème fraich on marinated fennel salad with 
mustard honey dressing and toasted baguette 

Räucherlachs-Avocado-Tatar mit Crème fraich auf mariniertem Fenchelsalat mit Senf-Honig-
Dressing und geröstetem Baguette 

 
(1,4,7,10)                            185,- 
 
 

POLÉVKY DLE DENNÍ NABÍDKY  
Telecí Pot-au-Feu, telecí consommè, čerstvá sezónní zelenina, bouqet garni, 

Veal Pot-au-Feu, veal consommè, fresh seasonal vegetables, bouqet garni, 
Kalbfleisch Pot-au-Feu, Kalbsconsommè, frisches Gemüse der Saison, Bouqet garni, 

 
(9,12)            115,- 

 
Thajská kuřecí polévka s kokosovým mlékem a skleněnými nudlemi 

Thai chicken soup with coconut milk and glass noodles 
Thailändische Hühnersuppe mit Kokosmilch und Glasnudeln 

(7,12)                                   95,- 
 

 
 
 
 
 
 



 
 
 

SALÁTY, SANDWICH  
Caesar salát se slaninou a kuřecím masem, česnekovými krutony a hoblinkami parmazánu 

Caesar salad with bacon and chicken, garlic croutons and Parmesan shavings 
Caesar-Salat mit Speck und Hühnchenfleisch, Knoblauchcroutons und Parmesanspänen 

 
 (1,3,7,12)        245,- 

 
Špenátová palačinka s vařeným vajíčkem a sýrem Cottage, trhaný salátek 

Spinach pancake with boiled egg and cottage cheese, shredded salad 
   Spinatpalatschinken mit gekochtem Ei und Hüttenkäse, geriebener Salat 

    
(1,3,7,12)                                                                                 155,- 

  
 

Letní míchaný salát se sezonní zeleninou domácím vinaigrette 
Summer mixed salad with seasonal vegetables homemade vinaigrette 

Sommerlicher gemischter Salat mit Gemüse der Saison, hausgemachte Vinaigrette 
 

120,- 
   

 Pestrý salát s grilovaným kozí sýrem s pečenou červenou řepou, karamelizovanou 
šalotkou a opraženými vlašskými ořechy nakládané v medu 

Varied salad with grilled goat cheese with roasted beetroot, caramelized shallots and roasted 
walnuts pickled in honey 

Abwechslungsreicher Salat mit gegrilltem Ziegenkäse mit gerösteter Rote Bete, 
karamellisierten Schalotten und gerösteten Walnüssen in Honig eingelegt 

 
(7,8,)                                                                               255,- 
 
 

Club Sandwich, hranolky, bylinkový dip 
Club sandwich, fries, herb dip 

Club – Sandwich, Pommes, Kräuterdip 
(1,7,)  

245,- 
 
 
 
 

 
 



 
 

 
HLAVNÍ JÍDLA 

Hovězí líčka na červeném víně s pečenou kořenovou zeleninou a celerovým pyré a 
dušená kapusta 

Beef cheeks in red wine with roasted root vegetables and celery puree and stewed cabbage 
Rinderbäckchen in Rotwein mit geröstetem Wurzelgemüse und Selleriepüree und 

gedünstetem Kohl 
(1,9)    ;                                  310,- 
 
 

 
Telecí kýta na smetaně s karlovarským knedlíkem a brusinkovým terčem  

Veal leg in cream sauce with Carlsbad dumplings and cranberries  
Kalbskeule in Sahnesoße mit Karlsbader Knödeln und Preiselbeeren  

 

(1,7,9,10)                                       340,- 
                       

Pečené filátko z candáta říčního s bylinkovou krustou na čočkovém rizotu se 
zeleninou s jemným sosem z červené kari pasty a petrželovým olejem  

Roasted pike perch fillet with herb crust on lentil risotto with vegetables with fine red 
curry paste sauce and parsley oil  

Gebratenes Zanderfilet mit Kräuterkruste auf Linsenrisotto mit Gemüse mit feiner roter 
Currypaste-Sauce und Petersilienöl  

(4,7)                       355,- 
 
 

Dušený losos se špenátovým bramborem s citrónovým sosem a pečenými cherry 
rajčátky 

Steamed salmon with spinach potatoes with lemon sauce and roasted cherry tomatoes 
Gedünsteter Lachs mit Spinatkartoffeln mit Zitronensauce und gerösteten Kirschtomaten 

(4,7)                                       325,- 
 
      

Šafránové rizoto s parmazánem, grilované tygří krevety na česneku, parmazánový 
chips 

Saffron risotto with parmesan, grilled tiger prawns with garlic, parmesan chips 
Safranrisotto mit Parmesan, gegrillte Riesengarnelen mit Knoblauch, Parmesanchips 

(2,7) 
                                                                           320,- 
 
 
 



 
 
 

Kuřecí Supreme „sous-vide“ s BBQ omáčkou na zelených fazolkách, mačkaný 
brambor  

Chicken Supreme "sous-vide" with BBQ sauce on green beans, mashed potatoes  
Hähnchen Supreme "Sous-Vide" mit BBQ-Sauce auf grünen Bohnen, Kartoffelpüree  

(1,12)         285,- 

                                                                             
 

Špagety Carbonara 
Spaghetti Carbonara 
Spaghetti Carbonara 

(1,3,7)       235,- 

 
Vepřová panenka Mille Feuille s tymiánovým demi glace, restovanými žampiony a 

cuketovým bramboráčkem 
Mille Feuille pork tenderloin with thyme demi glace, roasted mushrooms and zucchini 

potato pancake 
Mille Feuille Schweinefilet mit Thymian Demi Glace, gerösteten Champignons und 

Zucchini-Kartoffelpuffer 
(1,3,7,9)       375,- 

 
 

Smažený sýrový špíz s domácí vaječnou tatarkou a vařeným bramborem 
s petrželkou, okurkový sálat 

Fried cheese skewer with homemade egg tartar sauce and boiled potatoes 
with parsley, cucumber salad 

Gebratener Käsespieß mit hausgemachter Eier-Remoulade und Salzkartoffeln 
mit Petersilie, Gurkensalat 

(1,3,7,9)        255,- 
 

 
Hovězí svíčková z mladého býčka na grilované zelenině s omáčkou ze zeleného pepře, 
      gratinované brambory 

Beef tenderloin from a young bull on grilled vegetables with green pepper sauce, 
Potatoes au gratin 

Rinderfilet vom jungen Bullen auf gegrilltem Gemüse mit grüner Pfeffersauce, 
Gratinierte Kartoffeln 

(1,3,7,9)         645,- 

 
 
 
 
 



 
 

DĚTSKÁ JÍDLA 
Špagety s rajčatovou omáčkou ze cherry rajčátek 

Spaghetti with cherry tomato sauce 
Spaghetti mit Kirschtomatensauce 

 (1, 3, 7,12)             135,-  
 

Kuřecí přírodní nebo smažený řízek s mačkaným bramborem a malým 
salátkem 

Chicken or fried schnitzel with mashed potatoes and small salad 
Hähnchenfleisch oder gebratenes Schnitzel mit Kartoffelpüree und kleinem Salat 

(1, 3, 7)            155,- 
 

DEZERTY 

Karamelizovaná borůvková palačinka s vanilkovou zmrzlinou  
Caramelized blueberry pancake with vanilla ice cream  
Karamellisierter Blaubeer-Pfannkuchen mit Vanilleeis  

(1, 3, 7)           135,- 
  

Panna Cotta s marinovanými jahodami v květináči, jedná hlína 
Panna cotta with marinated strawberries in a pot, one clay 

Panna Cotta mit marinierten Erdbeeren in einem Topf, eine Tonhälfte 
(1, 3, 7)                                           155,- 

 
Horké maliny s vanilkovou zmrzlinou a domácí šlehačkou  

Hot raspberries with vanilla ice cream and homemade whipped cream  
Heiße Himbeeren mit Vanilleeis und hausgemachter Schlagsahne  

(1, 3, 7)            135,- 
 

Churros s čokoládovou pěnou  
Churros with chocolate mousse  

Churros mit Schokoladenmousse  
(1, 3, 7)          145,- 
 

Sorbety, Zmrzliny dle denní nabídky   
Sorbets, Ice creams of the day   

Sorbets, Speiseeis   

(1, 3, 7)             50,- 
 Jídla, takto označená jsou vhodná pouze pro děti. Některé pokrmy mohou obsahovat alergeny, bližší informace 
žádejte u obsluhy. 
So gekennzeichnete Speisen sind für Kinder geeignet. Einige Gerichte können Allergene enthalten. Bitte fragen Sie 
das Personal für weitere Informationen. 

 


